Christmas Divine Liturgy Variables
First Antiphon (Psalm 111)
Verse 1. I will give thanks to Thee, O
.اﺤدث �جم�ﻊ ﻋجﺎﺌ�ك
ّ  و.اﻋترف ﻟك �ﺎرب ﻤن �ﻞ ﻗﻠبﻲ
Lord, with my whole heart; I will make
all Thy wonders known.
.�شﻔﺎﻋﺔ واﻟدة اﻹﻟﻪ �ﺎ ﻤخﻠص ﺨﻠصنﺎ
Refrain: Through the prayers of the
. ﻋظ�م ٌﺔ أﻋمﺎل اﻟرب.ﻓﻲ ﻤجﻠس اﻟمستق�من وﻓﻲ ﻤجمﻌﻬم
Theotokos, O Savior, save us.
Verse 2. In the company of the upright,
in the congregation, great are the
works of the Lord. Refrain
Verse 3. They are studied by all who
have pleasure in them. Refrain
Verse 4. His work is glory and beauty,
and His righteousness endures forever.
Refrain

.�شﻔﺎﻋﺔ واﻟدة اﻹﻟﻪ �ﺎ ﻤخﻠص ﺨﻠصنﺎ
ِ ﻤدﱠﺒرةٌ ط�ﻘﺎً ﻟكﻞ ﻤر
 �شﻔﺎﻋﺔ واﻟدة اﻹﻟﻪ �ﺎ ﻤخﻠص.ادﻩ ﺒﻬﺎ
ّ
.ﺨﻠصنﺎ
وﻋدﻟﻪ ﯿدوم إﻟﻰ دﻫر
.وﻋظم اﻟجﻼل
ُ
ُ ﺼ
ُ نﻌﻪ اﻷﻋتراف
ُ
.�شﻔﺎﻋﺔ واﻟدة اﻹﻟﻪ �ﺎ ﻤخﻠص ﺨﻠصنﺎ
.اﻟداﻫر�ن

 اﻵن و�ﻞ أوان و�ﻟﻰ دﻫر.اﻟمجد ﻟﻶب واﻹﺒن واﻟروح اﻟﻘدس

Glory to the Father ... now and ever ...
. �شﻔﺎﻋﺔ واﻟدة اﻹﻟﻪ �ﺎ ﻤخﻠص ﺨﻠصنﺎ.اﻟداﻫر�ن آﻤین
Amen. Refrain
Second Antiphon (Psalm 112)
Verse 1. Blessed is the man who fears the
و�ﻬوى
.وﺼﺎ�ﺎﻩ ﺠدا
اﻟرب
طو�ﻰ ﻟﻠرﺠﻞ اﻟذي ﯿ ﱠتﻘﻲ ﱠ
ُ
َ
Lord, who greatly delights in His
.ﺨﻠصنﺎ �ﺎ اﺒن ﷲ �ﺎﻤن وﻟد ﻤن اﻟبتول ﻟنرﺘﻞ ﻟك ﻫﻠﻠو�ﺎ
commandments.
Refrain: O Son of God born of the Virgin, save
.  ﺠیﻞ اﻟمستق�مین ﯿ�ﺎرك.ﻨسﻠﻪ �كون ﻗو�ﺎ ﻓﻲ اﻷرض
us who sing to Thee, Alleluia.
.ﺨﻠصنﺎ �ﺎ اﺒن ﷲ �ﺎﻤن وﻟد ﻤن اﻟبتول ﻟنرﺘﻞ ﻟك ﻫﻠﻠو�ﺎ
Verse 2. His descendants will be mighty in the
ِ �كون اﻟمجد واﻟﻐنﻰ ﻓﻲ
land, the generation of the upright will be
و�رُﻩ ﯿدوم اﻟﻰ دﻫر
 ﱠ.ﺒیتﻪ
َ
blessed.
ﺘﻞ
ر
ﻟن
اﻟبتول
ﻤن
وﻟد
�ﺎﻤن
ﷲ
اﺒن
 ﺨﻠصنﺎ �ﺎ.اﻟداﻫر�ن
Refrain
.ﻟك ﻫﻠﻠو�ﺎ
Verse 3. Glory and wealth are in His house,
and His righteousness endures forever.
 ﻫو ﺤنﺎن ورﺤ�م.ﻨور أﺸرق ﻓﻲ اﻟظﻠمﺔ ﻟﻠمستق�مین
Refrain
 ﺨﻠصنﺎ �ﺎ اﺒن ﷲ �ﺎﻤن وﻟد ﻤن اﻟبتول ﻟنرﺘﻞ.وﺼدﯿق
Verse 4. Light rises in the darkness for the
.ﻟك ﻫﻠﻠو�ﺎ
upright, the Lord is merciful, compassionate,
and righteous.
 اﻵن و�ﻞ أوان و�ﻟﻰ.اﻟمجد ﻟﻶب واﻹﺒن واﻟروح اﻟﻘدس
Refrain

ِ
Glory to the Father ... now and ever ... Amen.
...اﻹﺒن اﻟوﺤید
َ  �ﺎ �ﻠم َﺔ ﷲ......اﻵن
ُ
َ ...... اﻟمجد
Only begotten Son...
Third Antiphon (Psalm 110)
Verse 1. The Lord said to my Lord: ‘Sit at my right
ِ
ِ :اﻟر ﱡب ﻟر�ِﻲ
أﺠ َﻌ َﻞ
ْ إﺠﻠ ْس َﻋ ْن َ�مینﻲ َﺤ ﱠتﻰ
ْ
ّ َ ﻗﺎل ﱠ
َ
hand until I make Thine enemies Thy footstool.’
ِ
ِ
ك
ﻟ
ﻞ
ﺴ
ر
ﯿ
ة
و
ﻗ
ﺎ
ص
ﻋ
.ك
�
ﻤ
د
ﻟﻘ
ﺎ
ئ
ط
و
ﻤ
ك
أﻋداء
َ َ ُ ُْ ٍ َ َ ُ ﱠ
َْ َ َ ً ْ َ َ
Verse 2. The Lord will send Thee the scepter of
 ﺘسﻠط ﻓﻲ وﺴط أﻋداﺌك َﻤ َﻌ َك.اﻟر ﱡب ِﻤ ْن ِﺼ ْﻬَی ْون
power from Zion: ‘Rule in the midst of Thine
ﱠ
enemies.’
ِ  ﻓﻲ ﺒ،اﻟرﺌﺎﺴ ُﺔ ﻓﻲ ﯿومِ ُﻗ ﱠوِﺘ َك
ِ ﻬﺎء ِﻗِّد
.�س�ك
َ
َ
َ ِّ
Verse 3. With Thee is dominion of the day of Thy
birth, in the radiance of holiness.
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Refrain {Troparion of the Birth of Christ}: Thy
Nativity, O Christ our God, has shone to the world the
light of wisdom! For by it, those who worshipped the
stars were taught by a star to adore Thee, the Sun of
Righteousness. And to know Thee, the Orient from on
high. O Lord, Glory to Thee!

)طرو�ﺎر�ﺔ اﻟمیﻼد( ﻤیﻼدك أﯿﻬﺎ اﻟمس�ﺢ إﻟﻬنﺎ ﻗد
 ﻷن اﻟسﺎﺠدﯿن.اﺸرق ﻨور اﻟمﻌرﻓﺔ ﻓﻲ اﻟﻌﺎﻟم
ﻟﻠكواﻛب �ﻪ ﺘﻌﻠموا ﻤن اﻟكو�ب اﻟسجود ﻟك �ﺎ
 وأن �ﻌرﻓوا أﻨك ﻤن ﻤشﺎرق اﻟﻌﻠو.ﺸمس اﻟﻌدل
. �ﺎرب اﻟمجدﻟك.أﺘیت

Entrance Hymn
Verse: Before the morning star, I begot Thee from
the womb. The Lord hath sworn and will not
repent. Thou art a priest forever, after the order of
Melchizedek. O Son of God, who was born of a
Virgin, save us who sing unto Thee: Alleluia.

اﻟرب وَﻟن
 ﺤﻠﻒ ﱡ.ﻤن اﻟ�طن ﻗبﻞ �و�ب اﻟص�ﺢ وﻟدﺘك
.�ﺎﻫن اﻟﻰ اﻻﺒد ﻋﻠﻰ ﺘرﺘیب ﻤﻠ�كصﺎدق
ٌ ﯿندم أَﻨك أَﻨت
.ﺨﻠصنﺎ �ﺎ اﺒن ﷲ �ﺎﻤن وﻟد ﻤن اﻟبتول ﻟنرﺘﻞ ﻟك ﻫﻠﻠو�ﺎ

Troparion of the Nativity (Tone 4)

Thy Nativity, O Christ our God, has shone to the ﻤیﻼدك أﯿﻬﺎ اﻟمس�ﺢ إﻟﻬنﺎ ﻗد اﺸرق ﻨور اﻟمﻌرﻓﺔ ﻓﻲ
world the light of wisdom! For by it, those who
worshipped the stars were taught by a star to adore  ﻷن اﻟسﺎﺠدﯿن ﻟﻠكواﻛب �ﻪ ﺘﻌﻠموا ﻤن اﻟكو�ب.اﻟﻌﺎﻟم
Thee, the Sun of Righteousness. And to know  وأن �ﻌرﻓوا أﻨك ﻤن ﻤشﺎرق.اﻟسجود ﻟك �ﺎ ﺸمس اﻟﻌدل
Thee, the Orient from on high. O Lord, Glory to
. �ﺎرب اﻟمجدﻟك.اﻟﻌﻠو أﺘیت
Thee!
Kontakion of the Nativity (Tone 3)
Today the Virgin gives birth to the  واﻷرض ﺘﻘرب اﻟمﻐﺎرة ﻟمن, اﻟیوم اﻟبتول ﺘﻠد اﻟﻔﺎﺌق اﻟجوﻫر
ُ
ُّ
َ
َ
Transcendent One, and the earth offers a
ٍ
ن
اﻟمجوس
و
دو
�مج
ة
ﻋﺎ
اﻟر
ﻤﻊ
اﻟمﻼﺌكﺔ
و
,إﻟ�ﻪ
ﻘترب
ﻤ
ﻏیر
ﻫو
cave to the Unapproachable One. Angels
ّ
ُ
with shepherds glorify Him; the Wise Men ﻤﻊ اﻟكو�ب ﻓﻲ اﻟطر�ق �سیرون ﻷﻨﻪ ﻗد وﻟد ﻤن أﺠﻠنﺎ ﺼبﻲ
ُ
journey with the star, since for our sake the
اﻻﻟﻪ اﻟذي ﻗبﻞ اﻟدﻫور,ﺠدﯿد
eternal God was born as a little Child!
ٌ

THE ANTI-TRISAGION HYMN (Sung in place of “Holy God”)

ِﱠ
ِ
As many of you as have been baptized ( )ﺜﻼﺜﺎ. ﻫِّﻠُﻠ ِو�ﺎ. اْﻟمس�ﺢ َﻗد َﻟ ِ�ستُم.�ﺢ اﻋتَمدﺘُم
ْ َ َ ْ ْ َ ْ ِ ﯿن ِ�ﺎْﻟ َمس
َ ْأﻨتُ ُم اﻟذ
َ
َ
ْ
into Christ have put on Christ. Alleluia.
ِ اﻟمج ُد ِﻟ
ِ
ٍ و�ﻞ أو
ِ ﻶب و
(THRICE)
ان و�ﻟﻰ َد ْﻫ ِر
اﻻﺒن واﻟرو ِح
اﻵن ﱠ
َ ،اﻟﻘدس
َْ
ِ اْﻟد
Glory to the Father, and to the Son, and
.�ن آﻤین
ر
اﻫ
َ َ
to the Holy Spirit; now and ever, and
. َﻫِّﻠﻠُ ِوَ�ﺎ.س�ﺢ َﻗ ْد َﻟِ� ْستُم
unto ages of ages. Amen.
َ اْﻟ َم
Have put on Christ. Alleluia.
! ٌُﻗﱠوة
With Strength!
ِﱠ
. َﻫِّﻠﻠُ ِوَ�ﺎ.س�ﺢ َﻗ ْد َﻟِ� ْستُم
ِ ﯿن ِ�ﺎْﻟ َم ِس
ْ �ﺢ
َ ْأﻨتُ ُم اﻟذ
As many of you as have been baptized
َ  اْﻟ َم.اﻋتَ َم ْدﺘُ ْم
into Christ have put on Christ. Alleluia.
Epistle Reading for the Nativity
Let all the earth worship you; and sing to you. (Psalm 65:4)
Shout with joy to God, all the earth. (Psalm 65:1)
The reading is from the Epistle of St. Paul to the Galatians
(4:4-7)

2

�سجد ﻟك �ﻞ أﻫﻞ اﻷرض و�رﺘﻠوا ﻟك
ﻫﻠﻠوا � �ﺎ ﺠم�ﻊ أﻫﻞ اﻷرض

Brethren, when the time had fully come, God sent forth His Son,
born of woman, born under the law, to redeem those who were
under the law, so that we might receive adoption as sons. And
because you are sons, God has sent the Spirit of His Son into our
hearts, crying, “Abba! Father!” So, through God you are no
longer a slave but a son, and if a son then also an heir.
(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia.
verse: The heavens declare the glory of God and the firmament
proclaims the work of his hand. (Psalm 18:1)
(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia.
verse: Day to day pours forth speech, and night to night
proclaims knowledge. (Psalm 18:2)
(Refrain) Alleluia, Alleluia, Alleluia.

*ﻓصﻞ ﻤن رﺴﺎﻟﺔ اﻟﻘد�س ﺒوﻟس
*(4 :4-7) اﻟرﺴول إﻟﻰ أﻫﻞ ﻏﻼط�ﺔ
�ﺎ اﺨوة ﻟمﺎ ﺤﺎن ﻤﻞء اﻟزﻤﺎن أرﺴﻞ ﷲ
اﺒنﻪ ﻤوﻟودا ﻤن اﻤرأة ﻤوﻟودا ﺘحت
اﻟنﺎﻤوس * ﻟ�ﻔتدي اﻟذﯿن ﺘحت اﻟنﺎﻤوس
ﻟننﺎل اﻟتبنﻲ * و�مﺎ أﻨكم أﺒنﺎء أرﺴﻞ ﷲ
روح اﺒنﻪ إﻟﻰ ﻗﻠو�كم ﺼﺎرﺨﺎ �ﺎ أ�ﺎ اﻵب
 و�ذا. * ﻓﻠست �ﻌد ﻋبدا ﺒﻞ أﻨت اﺒن
.ﻛنت اﺒنﺎ ﻓﺄﻨت وارث � ﺒ�سوع اﻟمس�ﺢ

Gospel Reading for the Nativity
The reading from the Holy Gospel according
to St. Matthew (2:1-12)
Now when Jesus was born in Bethlehem of Judea
in the days of Herod the king, behold, wise men
from the East came to Jerusalem, saying, “Where
is He who has been born king of the Jews? For
we have seen His star in the East, and have come
to worship Him.” When Herod the king heard
this, he was troubled, and all Jerusalem with him;
and assembling all the chief priests and scribes of
the people, he inquired of them where the Christ
was to be born. They told him, “In Bethlehem of
Judea; for so it is written by the prophet: ‘And
you, O Bethlehem, in the land of Judea, are by no
means least among the rulers of Judea; for from
you shall come a ruler who will govern My
people Israel.’” Then Herod summoned the wise
men secretly and ascertained from them what
time the star appeared; and he sent them to
Bethlehem, saying, “Go and search diligently
for the child, and when you have found Him bring
me word, that I too may come and worship Him.”
When they had heard the king they went their
way; and lo, the star which they had seen in the
East went before them, until it came to rest over
the place where the child was. When they saw
the star, they rejoiced exceedingly with great joy;
and going into the house they saw the child with
Mary His mother, and they fell down and
worshiped Him. Then, opening their treasures,
they offered Him gifts, gold and frankincense
and myrrh. And being warned in a dream not to
return to Herod, they departed to their own
country by another way.

ﻓصﻞ ﺸر�ف ﻤن �شﺎرة اﻟﻘد�س ﻤتﻰ اﻹﻨجیﻠﻲ اﻟ�شیر
*( 2 :1-12)واﻟتﻠمیذ اﻟطﺎﻫر
ِ
ﱠ
ﻫیرودس
اﻟیﻬود�ﺔ ﻓﻲ أ�ﺎم
ﺒیت ﻟحم
ً ﻟمﺎ ُوﻟد �سوعُ ﻓﻲ
َ
ِ
ِ
اﻟمشرق إﻟﻰ أورﺸﻠ�م
جوس ﻗد أَْﻗبﻠوا ﻤن
ٌ اﻟمﻠك إذا َﻤ
ﱠ
ﻨجم ُﻪ ﻓﻲ
 أﯿن، ﻗﺎﺌﻠین
ُ
ُ اﻟموﻟود
َ ﻤﻠك اﻟیﻬود ﻓﺄﻨﺎ رأﯿنﺎ
ِ
ِ
اﻟمﻠك
ﻫیرودس
ﻟﻪ * ﻓﻠ ﱠمﺎ ﺴمﻊ
ُ
ُ
ُ اﻟمشرق ﻓواَﻓینﺎ ﻟنسجد
ِ �ﻞ رؤ
ﺴﺎء
و�ﻞ
اﻀطرب ﻫو ﱡ
َ ﻤﻌﻪ * وﺠمﻊ ﱠ
ُ أورﺸﻠ�م
َ
ِ
* اﺴتخبرﻫم أﯿن ﯿوَﻟُد اﻟمس�ﺢ
اﻟشﻌب و
و�تَ� َﺔ
َ اﻟكﻬنﺔ
َ
:تب �ﺎﻟنبﻲ
َ ﻟﻪ ﻓﻲ
ُ ﻓﻘﺎﻟوا
َ �ُ ﻟحم اﻟیﻬود�ﺔ ﻷﱠﻨ ُﻪ ﻫكذا ﻗد
َ ﺒیت
ِ و
ِ أﻨت �ﺎ ﺒیت ﻟحم ارض ﯿﻬوذا ﻟست �صﻐرى ﻓﻲ رؤ
ﺴﺎء
َ
ُ ُ َ
ُ
ِ
اﻟمدﺒر اﻟذي ﯿرﻋﻰ ﺸﻌبﻲ إﺴراﺌیﻞ
ّ ﯿﻬوذا ﻷَﻨﱠ ُﻪ ﻤنك �خرج
ٍ
زﻤﺎن
اﻟمجوس �ا
ﻫیرودس
ﺤینئذ دﻋﺎ
*
ُ
َ ﺴر وﺘحﱠﻘق ﻤنﻬم
َ
:ًﻟحم ﻗﺎﺌﻼ
َ اﻟنجم اﻟذي ظﻬر * ﺜ ﱠم أرﺴﻠﻬم إﻟﻰ
َ ﺒیت
ٍ َاﻨطﻠﻘوا وا�حثوا ﻋن اﻟصبﻲ ِﺒت
ُدﻗیق وﻤتﻰ وﺠدﺘموﻩ
ﻟﻪ * ﻓﻠ ﱠمﺎ ﺴمﻌوا
َ ﻓﺎﺨبروﻨﻲ ﻟكﻲ آﺘﻲ أﻨﺎ أ�ضﺎً و
ُ اﺴجد
اﻟمشرق
ِ
اﻟنجم اﻟذي �ﺎﻨوا أَروﻩُ ﻓﻲ
ﻤن اﻟمﻠك ذﻫبوا ﻓﺈذا
ُ
ِ اﻟموﻀﻊ اﻟذي �ﺎن
ﯿتﻘﱠد ُﻤﻬم ﺤتﻰ ﺠﺎء ووﻗﻒ ﻓو َق
ف�ﻪ
ِ
َ
ﺠداً وأَﺘَوا
ﺎ
ﻋظ�م
ﺎ
ﻓرﺤ
ا
و
ﻓرﺤ
اﻟنجم
ا
و
اﻟصبﻲ * ﻓﻠ ﱠمﺎ أَر
ً
ﱡ
ّ ً
ِ
ﻓخروا ﺴﺎﺠدﯿن
اﻟﻰ اﻟبیت ﻓوﺠدوا
أﻤﻪ ﱡ
ﱠ
ّ �م
َ اﻟصبﻲ ﻤﻊ ﻤر
ٍ ذﻫ ٍب وُﻟ
�ﺎن
ﻟﻪ وﻓتحوا
َ
َ ﻟﻪ ﻫدا�ﺎ ﻤن
ُ �نوزﻫم وﻗﱠدﻤوا
ُ
ِ وﻤرٍ * ﺜ ﱠم أُوﺤﻲ إﻟیﻬم ﻓﻲ اﻟحﻠم أَ ْن ﻻ
ﯿرﺠﻌوا إﻟﻰ
ُّ
ُ
ٍ ﻫیرودس ﻓﺎﻨصرﻓوا ﻓﻲ طر
. �ق أُﺨرى إﻟﻰ ﺒﻼدﻫم
َ
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Megalynarion for the Nativity (Tone 1)
Magnify, O my soul, the most pure virgin
Theotokos, more honorable and more
glorious than the heavenly hosts! I behold a
strange, most glorious mystery! Heaven—the
cave! The cherubic throne—the virgin! The
manger—the place where Christ lay, the
uncontainable God, whom we magnify in song!

ِ
اﻷﺠنﺎد
ﻤجداً ﻤن
ْ أرﻓﻊ
ُ أﻛرم ﻗد ًار و
ُ ﻋظمﻲ �ﺎ ﻨﻔسﻲ ﻤن ﻫﻲ
ﺴمﺎء
 إﻨنﻲ:اﻟﻌﻠو�ﺔ
ُ اﻟمﻐﺎرة.ًأﺸﺎﻫد ﺴ ًار ﻋجی�ًﺎ ﻤستﻐر�ﺎ
ُ
ً
اﻟمذود ﻤحﻼً ﺸر�ﻔﺎً اﻟذي اﺘكﺄ
َ  و.ًاﻟبتول ﻋرﺸﺎً ﺸﺎرو��م�ﺎ
َ و
ٍ
س� ْحﻪ
ﻏیر اﻟموﺴوِع ﻓﻲ
اﻟمس�ﺢ
ف�ﻪ
ُ ﻤكﺎن
ُ
ِّ ﻓﻠن
ُ
ُ اﻹﻟﻪ
.ﻤﻌظمین

Koinonikon (Communion Hymn)

(Refrain) The Lord hath sent redemption to His people.
(Verse) He hath enjoined His covenant forever; holy and terrible is His name.
(Refrain)
(Verse) The fear of the Lord is the beginning of wisdom; and all they that foster
this have a good understanding.
(Refrain)
(Verse) His praise abideth unto ages of ages.
(Refrain)
Alleluia, Alleluia, Alleluia.
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Instead of We have seen the True Light ..., we sing Thy Nativity, O Christ our God ... (see previous page).
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